MED PREKMURSKIMI ROJAKI V BETLEHEMU
V PENNSYLVANIJI

Kratek zapis o delovnem in raziskovalnem obisku od
4. do 21. oktobra 1999

Mihael Kuzmié

Leta 1979, torej to¢no pred dvajsetimi leti, sem prvi¢ obiskal Betlehem v
Pennsylvaniji in se srecal s prekmurskimi izseljenci. Prve generacije s samega
zacetka naSega stoletja ni bilo ve¢ med njimi, toda njihovi potomci so Se govorili
staro, arhai¢no prekmurs¢ino in so bili custveno do neke mere navezani na stare
kraje svojih starSev. Bogastvo njihovega narodnega Custvovanja, pestre verske,
kulturne in literarne dejavnosti ter ohranjeni stari obicaji so me tako prevzeli, da
sem si zacel delati zapiske. Kolikor je bilo mozno, sem tudi zbral zapisana in
ustna gradiva o njithovem Zivljenju.

Ob nekaj naslednjih obiskih sem $e naprej zbiral gradivo za zgodovino
tega segmenta slovenskega izseljenstva. Objavil sem §tevilne ¢lanke in razprave.
Delo bi rad zaokrozil, a je bilo vimes §e nekaj vrzeli, ki bi jih lahko zapolnil samo
s ponovnim obiskom Betlehema v Pennsylvaniji. Iz te potrebe se je rodila zelja,
ki se je z razumevanjem ZRC in Indtituta za slovensko izseljenstvo v Ljubljani
tudi uresnicila.

Sredi§¢e moje raziskovalne pozornosti je bilo priseljevanje slovenskih
rojakov v Betlehem in okolico v ¢asu od leta 1893, ko se je priselil Jozef Prelec,
do leta 1924. Do leta 1918 so se priseljevali iz Zupanij Vas in Zala z zahodnega
dela MadzZarske, po letu 1919 pa iz Prekmurja v tedanji Kraljevini SHS in malo
pozneje Jugoslaviji. Pozoren pa sem bil tudi na vsa koristna gradiva po letu 1924,
Obiskal sem predvsem naslednje cerkve in ustanove:

1. St. John’s Windish Lutheran Church (Slovensko evangelicansko cer-
kev sv. Ivana) v Betlehemu. Pastor dr. Garry Langensiepen je pokazal veliko
zanimanja za moje delo; v veliko pomoc sta mi bila tudi arhivar Frank Podleis-
zek in tajnica Sheila Novak. Sistemati¢no urejajo cerkvene arhive in knjiznico.
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Hranijo vse cerkvene knjige od leta 1910 dalje, velik del kartotek, koresponden-
ce. Vecje Stevilo starih fotografij je dobro ohranjenih.

Posebna dragocenost so ohranjene §tevilke Casopisa Szlobodna reics iz
leta 1929 in Szlovenszke novine, ki so ga nasledile. Hranijo tudi vecje stevilo
Casopisa Amerikanszki Szlovencov Glasz, toda le iz obdobja proti koncu izhaja-
nja, to je iz Cetrtega in petega desetletja. Pravo presenecenje pa je bilo odkritje
prevodov Stevilnih dramskih del, ki jih je uprizarjala dramska skupina v tridese-
tih letih. Najpomembnejsi pisci in prevajalei dramskih tekstov v prekmurséini so
bili Jozef Novak, Aleksander Polgar, Aleksander Kardos in pastor dr. Ernest Stie-
gler. Omenjeni pastor je napisal tudi roman v angles¢ini So they shall reap..., ki
opisuje mesto in njegove prebivalce v prvih tridesetih letih tega stoletja. Glede
na tematiko in privlacnost dogajanja bi ga bilo dobro prevesti in izdati v slovens-
¢ini in madzarséini. Dragoceno odkritje je tudi prekmursko-angleski slovar, ki ga
je pripravil John Kucsan. Nekaj materialov sem fotokopiral, veéino pa jih bodo
mikrofilmali in bodo potem na voljo uporabnikom, kajti dokumenti so na tako
starem in slabem papirju, da jih ni mogoce preslikavati.

V zadnjih letih se je med prekmurskimi rojaki zelo obudila slovenska
narodna zavest. Cerkev sv. Ivana ima vse moznosti, da postane z bogatim cerk-
venim arhivom in knjiZnico najzanimivejsi vzorec priseljenske nacionalne cerk-
ve v Betlehemu — tako za ogled kot tudi za raziskovanje.

2. St. Joseph’s RC Church (Katoliska cerkev sv. Jozefa). Ustanovili so
jo prekmurski katoliski izseljenci v drugem desetletju; od samega zacetka jo vo-
dijo fran¢iskani. Danes spada v okvir hrvake franiskanske kustodije. Zupnik p.
Joseph Galic je v Betlehemu Sele dve leti in se v obilici pastoralnega dela Se ni
utegnil podrobneje seznaniti z arhivi in zgodovino Zupnije. Vseeno mi je dal
precej koristnega in zanimivega gradiva, predvsem v obliki spomenic in priloz-
nostnih jubilejnih publikacij.

3. St. John Kapistrano RC Church (Madzarska katoliska cerkev sv.
Ivana Kapistrana). Ustanovljena je bila leta 1903. Do leta 1913 ji je pripadalo
veliko slovenskih vernikov, potem so si zgradili svojo cerkev. Zupnik Edward
Bolez mi je dovolil pregled krstnih, poro¢nih in pogrebnih knjig za to obdobje. V
njih je veliko prekmurskih pritmkov z oznacbo krajev, od koder so prisli prise-
ljenci v Ameriko.

4. Hungarian Evangelical Reformed Church (Madzarska kalvinska cer-
kev), v kateri je pastor Ronald Hari, potomec prekmurskih priseljencev. Tudi v
cerkventh knjigah te cerkve sem nasel precej prekmurskih priimkov, kar lahko
kaze na dejstvo, da so bili med prekmurskimi izseljenci tudi verniki kalvinske
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veroizpovedi — ali pa samo na prakti¢nost evangeliéanskih vernikov, da so se
vkljuéili v najblizjo cerkev z najblizjim naukom.

5. Bethlehem Public Library (Betlehemska mestna knjiznica) ima pose-
ben, skrbno varovan oddelek, ki ga imenujejo kar »Bethlehem room«. V njem so
zbrane vse knjige in (mikrofilmano) gradivo, ki se nanagajo na zgodovino mesta.
Priseljenci z vso njihovo pestro zgodovino so predstavljeni v glavnem toliko in
tako, kakor so se sami predstavili. Slovenski priseljenci so omenjeni malokrat in
§e to obrobno. Predstavlja jih samo nekaj cerkvenih jubilejnih brosur. Pregledal
sem City directories, kjer pa sem naletel na velik problem. Do leta 1919 so imeli
priseljenci iz MadzZarske v veliko primerih iste priimke, Ceprav so bili razli¢ne
narodnosti. Npr. priimke Kova¢, Horvat, itd so imeli madzarski, slovenski in
hrvagki priseljenci. Na tej osnovi torej ni mozno identificirati vseh slovenskih
priseljencev; Sele pozneje, po letu 1921 so v primeru obrtnikov, trgoveev, mesar-
jev, gostilnicarjev v slovenskih ¢asopisih pri njihovih reklamah omenjali tudi
njihovo narodnost.

6. Lehigh University Library ima dva oddelka. S Slovenci se po njiho-
vem pregledu in evidenci do zdaj Se ni nihée znanstveno ukvarjal.

Moje raziskave so imele omejen ¢asovni in tematski okvir, zato se nisem
posebe) posvetil narodnostnim, socialnim in dobrodelnim dru$tvom v cerkvah in
izven njih. Ravno tako ni bilo moZno zbrati biografskih podatkov vseh tistih
slovenskih rojakov na betlehemskem podrocju, ki bi si po svojem delu in viogi
zasluzili mesto v primernem biografskem pregledu pri njih v Ameriki ali pri nas
v Sloveniji.

Na koncu bi rad zapisal $e nekaj opazanj s tega potovanja. Prekmurski
rojaki so od preloma stoletja naprej prispevali ogromen delez k materialnemu,
gospodarskemu, kulturnemu, verskemu in politicnemu razvoju mesta Betlehema
in okolice. Toda o tem razen njih samih skoraj nih&e niesar ne ve. Zato bi bilo
potrebno njithovo dosedanje delo doma v Ameriki in sodelovanje s Slovenijo
dvigniti na visjo strokovno in znanstveno raziskovalno raven. Pri tem Zelim opo-
zoriti predvsem na tri mozna izhodisca:

a) V Betlehemu deluje Ze okrog devet let ZdruZenje pobratenih mest Bet-
lehem — Murska Sobota, ki je odlo€ilno pripomoglo, da je bila leta 1996 podpi-
sana v Betlehemu listina o pobratenju mest, v Murski Soboti pa je bila znova
podpisana leta 1999. Podobno zdruZenje ali drudtvo bi potrebovali tudi pri nas; v
prihodnje bi usklajevalo obiske, akcije in projekte.

b) Strokovna drustva v Sloveniji, npr. zgodovinsko, slavistiéno — bi se
lahko povezala z ustreznimi drustvi v Betlehemu in pripravljala skupne seminar-
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je ali simpozije o temah s podro¢ja izseljenstva, ki sodijo na njihovo podrogje.
Za zdaj lahko opazimo prve resne korake v to smer samo na cerkveno-teoloskem
podro¢ju med Senioratom Evangelicanske cerkve v Sloveniji in Evangelicansko
teolosko fakulteto v Philadelphiji v Pennsylvaniji,

3. Betlehem je univerzitetno mesto, ¢eprav le manjse, z okrog 5000 §tu-
denti. Sodelovanje med Univerzo Lehigh in slovenskima univerzama (ali vsaj
nekaterimi fakultetami) bi lahko sluZilo ne le koristni izmenjavi profesorjev in
Studentov, temvec bi dolgoro¢no lahko pripomoglo k afirmaciji slovenskih izse-
ljencev v tem predelu Pennsylvanije v strokovnih in znanstvenih krogih.

Zanimanje in pripravljenost nekaterih betlehemskih intelektualcev za so-
delovanje v tej smeri (Stephen Antalics, Frank Podlesizek, Ronald Hari, Karl
Krueger idr.) je dober temelj za upanje, da se nam obeta ucinkovitejse razisko-
valno delo.



